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Politikai sarkpontok.
Brassó, aug. 13.

I.
(Dák.) A magyar nemzeti politiká

nak voltaképen alig egy néhány sark
pontja van, a melyeken, mint állandó 
kőpilléreken nyugszik az, s a melyek
ről határozottan, a múltak tanúságaiból 
levont bizonyossággal megállapítható, 
miszerint azok szikla-szilárdságától 
függ az állam és az alkotmány meg
tartása, de azoknak nagyobbmérvü 
megrázkódtatása, avagy — a mitől 
Isten mentsen — megrendülése, nem 
csupán állami, de nemzeti létünkre is 
végzetessé válhatnék.

A legelső e sarkpontok közül a 
király- és alkotmányhüség és a mi 
ezzel úgyszólván causalis nexusban van, 
a kitartás a közösügyi alapon. Erről 
talán annál kevésbbé kell sok szót vesz
tegetni, mert a dynasztikus érzések 
minden magyar emberben úgyszólván 
az anyatejjel együtt szívódnak be, míg 
az alkotmány hűségről századok próbái 
igazolják, hogy az alkotmány szent és 
sérthetetlen jogaiért élethalál harczot is 
vívott a nemzet egészen a 67-iki alkot

mányban nyugvópontot nyert jogfolyto
nossági küzdelem vérnélküli győze
lemig.

Mindazáltal a bizalom és nyuga
lom ebben a tekintetben sem lehet teljes 
és föltétien s különösen óvni kell a 
nemzeti politikának ezt a sarkpontját 
azoktól a rázkódtatástól, mik nem 
csupán a világszerte fölburjánzott tév- 
tanok véres tanulságaitól fenyegetik, 
hanem ide benn, az ország- és állam
közösség határain belül is. A kormá
nyoknak úgy mint kormányzottaknak 
ébren kell őrködni a fölött, hogy sem a 
király, sem az alkotmáuyhűségbe ne 
csempész tessenek be az anarchiának 
bomlasztó elemei, mert hát a mily ve
szélyes dynasztikus szempontból az 
anarchia, tőre, épen oly vészes s gyó- 
gyithatlan sebeket üt^az alkotmányon 
az a parlamenti anarchia, mely odaát 
Ausztriában tobzódik, s mely rést ütvén 
a kiegyezésen, minálunk is — félős — 
megnyitná kapuit a legveszedelmesebb 
politikai fejvesztettségnek.

Másik nagyfontosságu sarkköve a 
mi politikánknak a szabadelvüség irány
zata, mely nemcsak a kiegyezés

nagy müvének tető alá jutása óta, de 
mindenkoron, úgyszólván faji tulaj
donságképen irányitója vala köz
életünknek úgy politikai, mint humáni- 
tárius téren, annyi kézzelfogható ered
ményét, akkora nemzetépitő hatását 
mutatja föl, különösen az uj korban 
történelmünk, hogy balgaság csak föl
tételezni is, miszerint attól bármi okból 
eltérni a nemzet javára szolgálna.

Ezért hát nem is kétséges, hogy a 
most világszerte sötét szárnyaikat bon
togató áramlatok magyarországi követ
sége : a néppárt is, mely csupán az 
egyházpolitikai szabadelvüség ellenségé
nek vallja ugyan magát, de működésé
ből nyilvánvaló, hogy más téren is 
nagyon messze áll a szabadelvüségtől, 
sőt sok tekintetben valóságos retrográd 
irányzatokat szolgál, nemsokára a dia
dallal harczoló szabadelvüség által oda 
lesz küldve, a honnan jött, a fekete 
ismeretlenségbe.

Azonban itt sem szabad túlbecsülni 
a mi erőnket, s kicsiuyleni az ellen
félét. Fokozattabb éberséggel kell tehát 
kísérni a sötétség árnyékait, s bevilá
gítani a világosság Liöutgeu sugaraival

A „Brassói Lapok“ tározója.
Koszorú Sára lluska sírjára.

lluska alszik . . sötét szempillája 
Összecsukódott, mint a gyászvirág . . . 
Két nehéz könycsepp kiszivárgott rája . . 
lluska alszik, mint a gyászvirág . . .

lluska alszik . . Oh bocsássatok meg, 
Hogy hangosan merek beszélni itt 1 . . . 
Szolga vagyok; nem tudom megtagadni 
Az én Uramnak szent parancsait • .

lluska alszik . . . A halálmadárnak 
Bűvös nézése megigézte őt, 
Belecsalta a sötét kalitkába 
Fényes nappal, a szemeink előtt. . .

Lluska alszik ... Ne háborgassátok 1 . .
Felrázni őt a kétségbeesett
►Szeretet erejével sem lehetne . . .
Így volt megírva . . . Elvégeztetett l . .

lluska alszik . . . Elrabolta álmát 
Édes apának, édes anyának ;

Gráf J. és Tsa
ékszerüzlete

Kapu-ulcza

Feje alá tette a koporsóba
Lelkűkből fosztott rengő párnának . . .

lluska alszik . . . És a gyászjelentést 
Fülmile zengi a sövény alatt. . . 
Siratják testvérei: a virágok, 
S rokonai: a dalos madarak.

De sirok én is . . . Sírok a sírokkal: 
Ez volt örökké az én vigaszom . . . 
A gyászruhát részvéttel takarom be, 
A könnyet könyemmel száritgatom . . .

Fele napfény, fele árnyék.
Jaj de bűvös — bájos tájék. 
Fele napfény, fele árnyék . . . 
S napfény alatt, árnyék felett 
Vidám fecskék csicseregnek . . . . 
Ugy-e kedvesem ? . . .
Bánatunkkal az a felleg
A szél szárnyán messze lebeg . . . 
Vigye el a tenger felé, 
A tengerbe sírja belé . . .
Ugy-e kedvesem ?

Emitt ez a szép zöld pázsit 
Vérmes reményekre csábit. . . 
Soh’se váljunk meg a földtől, 
Álmodjunk egy szebb jövőről . . . 
Ugy-e kedvesem ? . . •

S hogyha a gond árnyék lészeu, 
Szerelmünk a napfény lészen . . . 
Fele napfény, fele árnyék, 
Mint-e bűvös- bájos tájék . . .
Ugy-e kedvesem ? . . .

Margaréta.
Szeret szívből. . színből . . iga . .
Igazán I. . .
Eltalálta az a virág 
Tubiczám.
Higyj annak a, higyj annak a
Virágnak,
Éppen mint a jó Istennek
Magának . . .

Megkérdeztem én is, s lám azt 
Felelte,

Leggazdagabb választék ékszer aranj és ezüst árukban 
továbbá szép választék Ohina-ezüst-árukban.

Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. 'TP® 
Uj tárgyak alkiszitése, javítás, aranyozás éa
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a velőkig oda, a hol ez szükséges. Ez 
nagy részben a magyar sajtó föladata 
is, de nem szabad ezt a föladatot 
olyan tévesen értelmezni, hogy a fölfo
gások magvából pro, vagy contra a 
felekezeti villongások burjánjai fejlőd
jenek. A protestantizmus és katholicziz- 
mus harczát nem szaőad a liberalizmus 
küzdelméül föltüntetni akarni, mivel 
van bizony protestáns részén is annyi 
szabadelvű és annyi elfogult, mint a 
katholikus oldalon.

Egy harmadik sarkpontja a ma
gyar nemzeti politikának, a nemzetiségi 
kérdés. Ha nem is vagyunk hivei az 
Eötvös báró által kezdeményezett nem
zetiségi politikának, mely a kölcsönös 
bizalmon alapult, ezt csak azért 
tesszük, mivel a mi bizalmunkkal a lel
ketlen fanatizmus ebből élő „apostolai“ 
alaposan visszaéltek sok Ízben a nemze
tiségek részéről. De elvben hivei mara
dunk a kölcsönös egyetértésnek a nem
zetiségek között, a magyar állameszme 
föltétien uralma mellett, s azzal a köte
lezettséggel, hogy a faji s vallási vil
longások közepette az őszinteség fog
lalja el helyét az aknamunkának.

Ezekből látható, hogy e három 
sarkpontja a magyar nemzeti politiká
nak, melyeket a szabadelvüpárt egy 
századharmad óta óvott, védett, sőt 
mai politikai jelentőségükre emelkedni 
segített, miként egy nagy épület pillé
rei egymást segítik az épület fönntartá
sában, s ha ez az építmény hídhoz 
volna hasonlítható, e híd alatt az ese
mények s világrenditő mozgalmak pusz
tító árja nyugodtan rohanhat el.

Hogy aztán mi erősíti meg ez 
eszményi pilléreket, arról jövő czik- 
künkben fogunk megemlékezni.

Belföld,
Brassó, aug. 13.

A király hetvenedik születésenapját 
országszerte nagy ünnepséggel készülnek 
megülni.

Szlávy József koronaőrt szombaton 
délután temették el ünnepi gyászpompával 
a zsitva-ujfalusi temetőben.

Steiwer Fülöp, a legharcziasabb ma
gyar püspök, 61 éves korában szombaton 
hajnalban elhunyt teési nyaralójában.

Esztergomban rendkívül fényes lesz 
a kereszténység kilenczszázados jubileu
mi ünnepe, mely két napig fog tartani. 
A királyt Frigyes főherezeg képviseli.

A tapolczai kerület szabadelvű pártjá
nak egy része Györfiy Zoltánt, a másik 
része Hertelendy Ferenczet készül fellép
tetni.

Külföld.
Brassó, aug. 13.

Becsben a kapuczinusok kriptájában 
25-én lesz ünnepi felavatása annak a 
nagyszabású emlékműnek, melyet a ma
gyar nők kegyelete állít Erzsébet királyné 
koporsója fölé. A beszentelést Vaszary 
herczegprimás fogja végezni.

Miklós orosz czárnak az a terve, 
hogy királyunkat Bécsben szeptember hó
napban meglátogatja. Jól értesült körök
ben azt hiszik, hogy a látogatásra vonatko
zóan a legközelebbi napokban fognak 
dönteni.

III-íé Viktor Emánuel szombaton tette 
le az esküt az alkotmányra a parlament 
színe előtt. Az eskütétel szertartása után 
Viktor Emánuel király elmondta trónbe
szédét.

4 ■

Brassói különlegességek.
*

Brassó, aug. 13.
A szemétkihordás. — Az utczai szállók.

Hogy városunknak sok legsötétebb 
Afrikába illő különlegessége van, azt már 
rég konstatáltuk s elsirattuk. Elsirattuk. . . 
De nem temethettük el 1 Mi megástuk a 
gödröt. A tanácstól várjuk, hogy az avult 
szokásokat belelökje a gödörbe. Nekro 
lógról szívesen gondoskodunk.

Miután már annyi sok visszás hely
zetnek, állapotnak megástuk a vermet, 
teljesen belemelegedtünk a munkába, ne 
vegye rossz néven a dicső városatyák ku
paktanácsa, ha most megint ásót raga
dunk, hogy két városi szokásnak megás
suk a vermet.

Van ugyan még több is, de most 
egyelőre csak kettővel szándékszunk vé
gezni. Türelem, a többire is kerül a sor.

T ehát kezdjük 1 —
Reggelenként, ha 8 órát már elkon

gatta a Ferencz József-tér ékének órája, 
gyanús illat tölti be a léget. Sajátságos 
alakú és iszonyú bűzt terjesztő szekér
forma tákolmányok robog . . . , azaz 
pardon, döczögnek végig az utczákon, 
minden kapu előtt meg-meg állva, mintha 
pasasérra várnának. A gebék mellett ko- 
czogó alak egy nagy kolomppal minden 
kapu alatt Wagnerista módra bezakatól. 
Borzas konyha-nimfák jelennek meg a 
varázs csengetyü hangjára, kezükben a 
bőség szarujával, akarom mondani: a 
szemetes kasokkal. Mert a kolompoló : a 
szemetes ; a gebéktől vontatott rozoga sze
kér pedig: a szemetesszekér.

Lassan-lassan kidomborul a szekér 
két oldalán, tetején és alján a — szemét, s 
igy döczög a szeméttel terhelt szekér tova 
végtelen lassú tempóban, orrcsiklaudó 
bűztárasztva s útját a repedésein át kihulló, 
nem éppen kis mennyiségű, de annál kel
lemetlenebb illatú szeméttel jelezvén.

Történik pedig ez az ékes feldöczö- 
gés a napnak 8-ik órájától a 10-ikig, te-

Hogy csak színből (nem is szívből ? ..) 
Szeretsz te.
S eltapostam a kis hazug
Virágot,
Amért téged olyan nagyon
Megbántott. . .

Rozsondai Károly.

A luczerni halottunkról.
— A »Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

Mig mi itthon pajzán jókedvvel él
vezzük a szép nyár ezerféle áldásait, ad
dig a messze idegenben, távol mitőlünk, 
porladozik egy kedves jó ismerősünk, a 
kit — azt hittük — pár hó múlva újból 
körünkben üdvözölhetünk . . . Sajnos, a 
sors máskép akarta.

Mindenki tudja, kiről szólok. Szinte 
fölösleges megemlítenem az elhunyt Ti- 
szay direktor nevét, a ki elindult, hogy 
az Országos Szinészegyesületet kép
viselje a színészek párisi világkongresszu
sán, útközben azonban megváltoztatta út
irányát és mindnyájunk őszinte sajnála
tára oda költözött, a honnan nincs vissza
térés : a másvilágra.

Pedig milyen lelkes szószólója lett 
volna azon a konferenczián a magyar szí
nészet ügyének, melyért életében annyit 
buzgólkodott, annyit agitált. A szinigaz- 
gat óságot sem tekintette sohasem arany

bányának, de nemes, magasztos misszió
nak; — apostolául szegődött, de nem az 
anyagi, hanem csupán az erkölcsi siker 
kedvéért és a mit a vidéki színészet érdeké
ben ő éltében tett, az majdnem felbecsül
hetetlen.

Tiszay Dezsőt személyesen nem is
mertem, nem beszéltem vele, még csak 
nem is láttam, és mégis annyira tudtam 
tisztelni őt, annyira tudtam lelkesedni 
érte, hogy ki sem mondhatom. Úgy állott 
ő a képzeletemben, mint egy mesebeli alak, 
egy mythológiai hős.

Egy színigazgató, a ki ideálista I élő 
absurdum; Tiszay volt tán az egyedüli 
dicsérendő kivétel.

Hivatása volt az ő éltető eleme, a lelke, 
a mindene ; annak a szolgálatában érte 
utói a halál is.

Egy jó barátomtól tudom, hogy 
utolsó óráit, de még utolsó perczeit is ma
gyar emberek társaságában töltötte. Zü
richben találkozott egy brassói úri ember
rel és ennek nejével és velük elindult a 
Pilátus hegy megtekintésére.

Zürichtől Luzernig másfél óráig utaz
tak együtt a vasúton. Tiszay elmondotta, 
hogy nem jól érzi magát, a melle fáj s 
hogy Luzernben egy orvossal már meg is 
vizsgáltatta magát. Azt mondta, hogy 
előbb Párizsba megy, a hol találkoznia

kell Pázmáudy Dénessel, azután Lon
donba, — de valami megfejthetetlen, in
kább szeszélynek látszó sejtelemmel min
dig hozzátette e jelentős szócskát: ha . .

Erezte-e közeli végét vagy sem, nem 
tudni, de ez a kis „ha“ oly hidegen, oly 
félelmetesen hangzott el ajkairól, hogy kí
sérői talán önkénytelenül is érezték a sir 
fagyos lehelletét.

Luzernben megérkezve a kisded tár
saság a hajó érkezését várta, mely őket 
kirándulások czéljához közelébb volt viendő.

Tiszay közben egész sereg mulatsá
gos epizódot mondott el életéből. Egy
szerre csak egy a kikötőben horgonyozó 
hajóra mutatott.

Nézzék, milyen szép hajón megyünk.
— Nem az a mienk, hanem az a 

másik, mondották kísérői.
— Hiszen az is . . . .
Itt elakadt a szava, hirtelen levegő 

után kapdosott és pár pillanat múlva Ti
szay Dezső megszűnt élni.

Kísérői a gyászhirt rögtön megtávi
ratozták a Siófokon nyaraló immár özvegy 
Tiszaynénak . . .

Azóta már el is földelték a szegény 
direktort, talán virág is nőtt már a sir- 
dombján.

Nekünk pedig Tiszay helyett csak 
kegyelettel őrzött emléke marad . . .

wsi n ó,
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hát nem korán reggel, — pl. 6 
órakor, mint minden valamire való város
ban, — mikor az utczák még kihaltak, 
hanem abban az időben, a mikor talán a 
legnagyobb a sürgés-forgás a belváros 
utczáin.

S vájjon miért megy a szemétkihor
dás bűzös processzusa 8 órától kezdődőleg 
végbe ? Miért történik a szemétkiszállitás 
nyitott és szörnyen repedé- 
s e s szekerekkel ? — Az idegenforgalom 
emelése czéljából I — Úgy van ! — Va
lószínűleg az illetékes körök nem találják 
eléggé kellemesnek a levegőt, s azt akar
ják reperálni. — No hát ezzel ugyan ala
posan megreperálják, s a forgalmat is 
szörnyen emelik l

Mint értesültünk, ha ez sokáig igy 
tart, a kereskedők csak tíz órakor fogják 
üzletüket kinyitani, mert ez .ideig min
denki aludni fog, hogy ne kelljen a sze
métbűzt élveznie, azok pedig, kiket átkos 
sorsuk korai felkelésre kárhoztatott, lég- 
tisztító készülékkel fogják ellátni magu
kat, s úgy neki öltöznek, mint a bányász, 
mikor a gyilkos gázakkal telitett aknába 
leszáll. A Ferencz József-téri galambok 
is egyhangúlag kimondották, hogy a ha
gyományok és szokás ellenére csak tiz 
óra után fognak kirepülni, s ekkor is el
kerülik a — belvárost, és még rendőri erő
szaknak sem fognak engedni, inkább jobb 
hazába szállnak.

Boldog galambok I Ezek legalább el
szállhatnak, ha akarnak, mi azonban, ha 
akarunk, ha nem — szagolhatunk 1 

♦ ♦ ♦
Mikor 1848 bán az u. n. februári-for

radalom végigzugott Páris boulevardjain, 
téréin és utczáin, akkor lehetett olyan 
szekér-torlaszokat látni az utczák torkola
tainál, minőt mi boldog brassóiak, minden 
pénteken láthatunk például a Weisz Mi- 
hály-utcza kellős közepében, az „Angyal
hoz“ czimzett vendéglő előtt, no meg a 
Kolostor-utczában.

Forradalom ugyan, hála Istennek, 
nincsen, de van hetivásár, s ez a Weisz 
Mihály-utczára s Kolostor-utczára nézve 
egyértelmű a forradalommal.

A vidékről beözönlő atyafiak töme
gesen szállanak meg pl. az „Angyalihoz 
czimzett vendéglőben. iSok-sok szekér dö- 
czög be az udvarra, de háromszor annyi 
szorul ki a kapu elé, hol aztán jobbra is, 
balra is két-három szomszéd ház előtt 
végignyujtozva hármas-négyes soraikkal 
gyönyörűséges látványt nyújtanak váro
sunk eme egyik legtöbb utczájában.

Hogy a Fekete utczában ilyesmi 
fordul elő, az még megbocsátható, de hogy 
a Kolostor-és Kapu-utczákat összekötő 
Weisz Mihály-utczában, sőt a kolostor-ut- 
czai lebuj-szállók előtt is képződhetnek 
ilyen forgalomgátló barrikádok, az már 
mégis csak fura dolog.

Hiába nagyképeskedünk, hiába üt
jük a hirdobot, hiába hazudjuk magunk
nak, hogy nagyvárosiasodunk, fejlődünk, 
egy árva ióta sem igaz az egészből, mig 
ilyen mezővárosokból is kitiltott, hivatalo
san engedélyezett utczai-szállók 
éktelenitik el utczáinkat, s teszik az amúgy 
is torz - szabályozási rendszeren alapuló 
girbe-görbe szűk utczáink forgalmát aka- 
dályversenynyé.

Virgács.

HÍREK.
Brassó, aug. 13.

— Kakujay Károly kir. tanfelügyelő
höz születése napja alkalmából Zajzonból 
a következő üdvözlő iratot küldötték : 
„Nagyságos kir. tanfelügyelő Ur 1 A Zaj- 
zonban időző tanítók nyári pihenésük köz
ben is tisztelettel és elismeréssel emlékez
nek meg arról a férfiúról, a ki pihenés 
nélkül több mint 40 év óta fényes siker
rel buzgólkodik a magyar tanügy fellen
dítése s ezzel a nemzeti kultúra diadalá
nak, a nemzeti létnek biztosítása érdeké
ben. Ünneplő tisztelettel üdvözöljük Nagy
ságodat ma születése napja 60-ik évfordu
lóján. Nemcsak személyes kegyeletünk
nek, hanem hazafias érzületünknek is adunk 
kifejezést, midőn aztkivánjuk, hogy Nagy
ságod még sokáig törhetlen erővel működ
jék a nemzeti tanügy javára, családja bol- 
dogitására, tisztelői sokaságának őszinte 
örömére. Zajzonban, 1900. aug. 13-án.Nagy- 
ságodnak igaz tisztelői : Dr. Herrmann 
Antal, polgári iskolai tanítóképző intézeti 
kir. igazgató és rendes tanár, egyetemi m. 
tanár. Dr. Ferenczy József, a Petőfi Tár
saság tagja, a m. kir. közoktatási tanács 
titkára, a kolozsvári egyetem m. tanára. 
Dózsa János ipari szakiskolai tanár, az 
iparos tanoncz isk. igazgatója. Dózsa Imre, 
áll. polg. isk. tanító Pancsován. Szórády 
Lajos, tatrangi ev. lelkész és hitoktató. 
Rozsondai Károly, zajzoni ev. lelkész és 
hitoktató. Rozsondai Károlyné Lukács An
na, okleveles tanítónő. Lukács Katalin áll. 
óvónő. Pajor Mihály áll. isk. tanító. Sára 
András áll. el. isk.igazgató. G-ödri Márton, 
áll. isk. tanító. Dávid Mihály, áll. isk. ta
nító. Erödi János, kir. tanf. tollnok. Herr
mann Júlia, okleveles tanítónő.

— A brassói ügyvédi kamara közhírré 
teszi, hogy dr. Pap János ügyvédet, 
Budapestről történt átköltözködése követ
keztében, Brassó székhelylyel, az ügyvé
dek. lajstromába fölvette ; — dr. P a p p 
Árpád ügyvéd pedig elhalálozván, az ügy
védek lajstromából törültetett s a halaszt- 
hatlan teendők teljesítésére gondnokká dr. 
Pap János brassói ügyvéd neveztetett ki.

— Posta- és táviro-segedtiszti tanfo
lyam Brassóban. A posta- és távíró-segéd
tisztek kiképzésére október elsején gyakor 
lati tanfolyam nyűik meg Brassóban. 
Akik ezen tanfolyamra belépni óhajtanak, 
sajátkezülegirt folyamodványaikat, melyek 
születési, orvosi, erkölcsi és iskolai bizo
nyítványokkal fölszerelendők, ez évi szep
tember hónap 15-ig, és pedig a már köz- 
szolgálatban állók felettes hatóságuk ut
ján, a többiek pedig az illető főszolgabíró 
vagy polgármester közvetítésével a k o- 
lozsvári posta és távirdaigazgatóságá- 
hoz nyújtsák be. A részletes felvételi fel
tételeket lapunk holnapi számában közöljük.

— Pályázatok. A brassói járásbíró
ságnál irnoki állásra pályázat van kiírva. 
Pályázati határidő négy hét. — ^Posta és 
távirdagyakornoki állásokra Brassóban.Ha- 
táridő szeptember 15.

— A tüntető mócz. Ezen czim alatt 
irtuk lapunk 179-ik számában, hogy 
Zintz Vazul, bolgárszegi lakos, a na
pokban kétrendbeli tüntetést rendezett az 
oláh szinü kokárdával mellén, a bolgár
szegi rendőri kirendeltség szobájában. A 
mint értesülünk,a tüntető atyafi múlt szom
baton meg is kapta már büntetését a ren
dőrkapitányságtól, mely Zintz Vazult 100 
korona pénzbírságra és 10 napi elzárásra

ítélte. A pénzbírság behajthatatlansága 
esetén 5 napi elzárás. Az Ítéletben Zintz 
megnyugodott.

— Sétatéri zena. A városi zenekar 
holnap — kedden — este 6 órakor az alsó
sétatéren játszik.

— Zajzon fürdő, ez az egykor virág
zó gyógyhely, ez a kellemes, kedves nya
raló pusztulásnak indult. A tulajdonos 
Brassó város nem elégedett meg azzal, 
hogy megszüntette Zajzon gyógyfürdői 
jellegét, hanem bezáratta összes hideg és 
meleg fürdőit, úgy, hogy a lakosságnak és 
a kevés számú idegennek (fürdővendégek
nek nem nevezhetők,) a szomszédos Tat
rangra kell menniök, hogy megfürödhesse- 
nek a Tatrang patakában. A város a Con- 
cordia vendéglőt 100 frtért adta bérbe, de 
még ezen hihetetlenül potom ár mellett is 
károsodik a bérlő. Az értékek hanyatlanuk, 
a városi háztulajdonosok villáinak nincse
nek bérlői, a többi házakban is nagyon 
kevés a vendég. A falu népe egyrészének már 
is igen érzékeny a vesztesége : minthogy 
eddig az egész háztartás költsége kikerült 
lakásbérből, élelem termények készítésé
ből, fuvarból, személyes szolgálatból stb. 
Valaminek történni kellene a szegény nép s 
a kedves nyaralóhely érdekében.

— Nyári tánczmulatság. Az E. M. K. E. 
hétfalusi fiókköre fele részben a saját pénz
tára, fele részben az Emke kaszinó javára 
aug. 19-én (kedvezőtlen idő esetén 26-án) 
a Jilk féle sörkertben (Csernátfaluban) 
nyári tánczvigalmat rendez. A mulatság 
délután 2 órakor kezdődik.

— Kivándorlás. A napokban 10 oláh
országi zsidó akart átutazni Philadelfiábu. 
Miután a hatóság az átutazást nem enged
te meg, a belügyminiszterhez "folyamodtak 
engedélyért, a ki arra való tekintettel, 
hogy az illetők elegendő pénzzel rendel
keztek az előttük levő ut megtevésére, 
táviratilag adta meg az átutazás! en
gedélyt.

— Ekobzott levelezőlapok. Nagy-Sze- 
benben Gödri vizsgálóbíró a kolozsvári 
ügyészség megkeresésére a szebeni könyv- 
és papirkereskedésekben az összes levele
zőlapokat lefoglalta, a melyeken R ó t h 
István képe és a magyarokat gyalázó szö
veg volt. A vizsgálóbíró ezenkívül elko- 
boztatta egy medgyesi könyvkereskedés 
egész levelezőlap készletét is, a mely a 
magyar gyalázó szövegű levelezőlapokat 
forgalomba hozta.

— Ettinger nagyszebeni szereplése. A 
jóhirnévre vergődött szélhámos : Ettinger 
Fülöp, Nagy-Szebenben is megfordult s.az 
ő ismert furfangjával ott is becsapott egy 
jámbor, hivő atyafit. Kiadta magát egy 
nagyobb czég alkalmazottjának és addig 
beszélt az üzleti dolgokról mig 200 koro
nát csalt ki. Meg lehet, hogy a mikorra a 
rárótt nyolcz napi fogházat itt kitölti,nem 
utazhatik tovább, mert elviszik Nagy-Sze- 
benbe, hogy ott is megkapja méltó bün
tetését.

Kereskedelmit végzett leány 
ki az egyszerű könyvelést gyako
rolta és szép írással rendelkezik, 
kerestetik.

Ajánlatok igényeik kitüntetésé
vel e hó végéig ürUnwald Albert bútor« 
kereskedőhöz Brassóban intézendök, 
429 (4—4)
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Sz.5793/900.
Pályázati hirdetmény.

Brassóvármegye alvidéki járás Botfalva községében a 
felsőbb hatóságilag képviseleti határozat alapján újon szerve
zett köségi aljegyzői állás betöltése végett ezennel pálázatott 
nyitok.

Ezen állással a következő javadalmazás van összekötve. 
1. 1000 korona fizetés.
•2 A magán munkálatok után já>-ószabályrendeletilegmeg

állapított dijak.
Felhivatnak pályázni óhajtók, hogy az 1883. évi LI. t- 

cz. 6n tjában követelt vizsgálati bizonyitványnyal és keresztelési 
bizonyitványnyal valamint az eddigi alkalmaztatásaikat és a 
nyelvismereteit igazoló bizonyítványokkal felszerelt saját ke
zűleg irt pályázati folyamodványait folyo hó 23-ig este 6 óráig 
annál isinkább adják hozzám be, mivel később érkezett folya
modványok nem fognak tekintetbe vétetni.

Földvár, 1900. augusztus 3-án. 
425 2-3 Wendel Márton 

főszolgabíró

Sacxnenést biztosan megszűnteit a Stracka 
Tanninosokoláde. Kapható minden gyógyszertárban. Ára dara-
boukéut 40 fillér. 434 (3-5)

A Porond-utozában 47 szám alatt egy szép*ertieléti úri la- * 
kás f. é. Szt. Mihály napjától kiadó. ■ ♦

Fölvilágositás ugyanott. Pascu J. Demeter háztulajdo 
nosnál. 435 (1—3)

Hirdetmény
Alattirt közhírré teszem, hogy a Hosszufalu község tu

lajdonát képező és általam haszonbérbe tartott vadászterületre 
nézve, mely Hosszufalu község határán 13365 kataszteri hold, 
erdő, 3604 hold kaszáló és 1742 hold szántó területből áll, 19Oo’ 
évi deczember 31-ig érvényes vadászatra jogosító részjegyeket 
20 k. fizetés mellett kiszolgáltatok.

Hosszufalu, 1900. augusztus hó 6 án

433 (i-3;
idős Köpe István, 

birtokos.

Van szerencséin a n. é. brassói közönség szíves tudomá
sára hozni, hogy az aradi gyümölcs üzletben egy vaugon ki
tűnő minőségű dinnyét beraktároztam s azon kelle
mes helyzetben vagyok, hogy azt a lehető legolcsóbb árban 
számíthatom. Egyben tudatom, hogy elsőrendű hegyaljai szöl- 
löt, valamint más Unom gyümölcsöt naponta frissen szállítva, 
árusítok.

Csemege szöllő, 
nagy nemes-baraczkok a legjobb nemes fajok csemegekeres- 
kedöknek igen ajánlatos es nagyon ölesen kapható

Petrovics és Pontics
azöllőhagy tulajdonos és szöliőkiviieléböi íerseoz. Delmagyar 
ország. 430 (1—3)

5425 - VOÜ tkv. szálú.
Hirdetmény.

A br ssói kir. törvényszékhez tartozó Vidombák község telekkönyvi 
birtokszabáiyozás következtében, az lobV ovi 2ó7ű J. M. számú szabályren
delethez képest atalakitattuak, s ezzel egyidejűleg mind azou ingatlanokra 
nézve, a melyekre az 188ó évi XXIX t.-^z- az 1ö89 évi XXXVtli. t. ez. és 
az loűi évi XVL. t-cz. tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren
deli, az i8s2 évi XXIX. t.-cz.-ben szabályé ott eljárás a telekk. bejegyzések 
helyesbítéséről kapcsolatosan foganatosítunk.

E czélból az átalakítási munkaiatok hitelesítése és a helyszíni eljá
rás Vidombák községben 1900 ovi szeptember hó 10-lk napján fog kezdődni.

Ennél fogva telnivatnak :
1 ) Az összes érdekeltek, hogy a hitelesíttési tárgyaláson személyesen, 

vagy meghatalmazott álul jelenjenek meg es az uj telekk. tervezet ellen 
uetalani észrevételeiket aunal bizonyosabban adják elő, mert a régi telek
könyv végleges átalakítása után, a téves bevezetésekből eredhető kifogásu
kat, jóhiszemű harmadik személyek irauyábau többé nem érvényesíthetők.

2 .) Mindazok kik az előforduló bejegyezésekre nezve okadatolt előterjesz
tést kívánnak tenni, nogy a telekk. űatosagkn-"idöitje előtt jelenjenek meg 
s előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel.

3 .) Mindazok a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, de te
lekk. bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy ez átírásra, az 1833 
évi XXIX. t.-cz, lo -18 és iö8d évi XXXVH1. f-cz. ó. 6. i. és a. §§-aí ér
telmében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak s azokkal igénye
iket, a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az át
ruházó telekk. tulajdonos az átrunázás létrejöttöt a bizottság előtt szóval is
merje el, mert külomben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik, s a 
bélyeg s elengedési kedvezménytől is elesnek es :

4 .) Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó zá
logjog vagy megszűnt egyeb jog van uyílváukönyvileg bejogyezve, úgy 
szinten az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be
jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy törlési engedély nyilvá
nítása végett a bizottság előtt jelenjenek meg, mert elleneseiben a bélyog- 
menteszégtől elesnek.

436 (1-2)
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Kiváló tisztelettel
Klein G.

Hirscher-utcza 8. szám.

HAJAT ŰHLEMEKTY

Van szerencsém a n. érdemű közönség becses 
tudomására hozni, miszerint a Bolonya Kut-utcza 17. 
uj házszám alatti

LISZT-ÜZLET
vezetését személyesen vettem át, s a midőn minden
nemű e szakmába vágó megrendelések pontos telje
sítéséről igen tisztelt vevőimet biztosítom, minél 
számosabb pártfogásért esdve, maradok

kiváló tisztelettel
SlpOs Feronoz.
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SA.JAT ÖHLEMENY í

Clayton & Shuttleworth
mezőgazdasági gépgyárosok g) Budapest

rí
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féljen leszállított árak mellett
]EEfcX>13LaXÓ

Fleischer M. és társa

Brassó, 190U. junius hó 18-án 
A kir törvszék mint tkvi hatóság,

Pap Péter, 
e. bíró, 

lí

álul a legjutányosabb árak mellett ajánlutnak:

iMn ét bt

131
LaptubudonoM ^mttncr H. Nyomtatja öa kiadja a .Brassói Lapok“ nyomdája,

Lincoln! törzsgyáru uk a zllág^ legnagyobb 
locomobli- éa cséplőgép- gyára.

Locomobil és gőzcsépiögép-készletek
továbbá Járzány-aatplSrtpák, l«h»reo«épl5k, tlitUU-raiUk, knnkolyttek, kassái*- te 

»rstOrSpsk. ,xen»py0]t8k, boronák.

„Columbia-Drill“
leejobb tervat0«tpak, 

•«•Mkavtaök, rspavterök, 
kukorleia-morxsplók, 
daráJák, OrlQ-malmok,

aesM-aktk,

A pinczészet felhagyása miatt

az £szterházy piaczébea

asztali és csemegebor
legnagyobb választékban

íllt *rd ■ . ..V

•- *• l-TUi ektk te minden Mrytb «•*<«•**! r*ppk.


